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Maqolada tarixiy frazemalarning xalq dunyoqarashi, urf-odat, 
an analari, tafakkur xususiyatlarini, shuningdek, muallif dunyoqarashini aks 

-uslubiy 

berilgan. zbek adabiy tiliga 

qilingan. Pandnoma matnidagi frazemalar axloqiy-tarbiyaviy, ma'naviy-ma'rifiy 
ahamiyatga ega ekanligi asoslangan.

frazema, tarixiy frazema, somatik frazemalar, frazemalar 
yozma 

yodgorliklar.

Annotation. The article examines the role of historical phraseology in 
reflecting the worldview of the people, customs, traditions, peculiarities of 

Bilig

semantic and stylistic features of historical phraseology are revealed through the 
analysis of somati
between somatic phraseological units in the text of the work and the modern Uzbek 
literary language is determined. Phraseologisms are divided into groups and 
analyzed: those used in the modern Uzbek language with phonetic differences, 
those differing in one component in the modern Uzbek literary language and those 
not used in the modern Uzbek language. The analysis is based on the fact that 
phraseological units in the text of the pandnoma have moral, educational, spiritual 
and enlightening significance.
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xususiyatlar albatta badiiy asarning mazmun va mohiyatini ochib berishga xizmat 
qilgan 

-
madaniy ramzidir. Kishilik jamiyati taraqqiyotida dunyo tillari turli darajada va 

ortiq til mavjudligi qayd etiladi. Mazkur tillarning jamiyatdagi funksiyasi, 

taraqqiyotiga boshqa x

- - olgan. 

[Xolmanova, 2025, 289]. 

hining 

Tilshunoslikda 
2004] , leksik boyligi [Xolmuradova, 2019] kabi tadqiqotlarda tahlil etilgan. 

ifodalangan. Har bir bayt kichik asar va hayotiy tajribalarga asoslangan hikmat 
hisoblanadi. Masalan, 

/ Til misoli 
qafasda yotgan arslon kabidir, ey uy (qafas) egasi, u makkor boshingni yeydi 
(QBN 13a) [Dadaboyev, 2018]. Bu hikmat muloqot odobi, ma'lumotni, fikrni
yetkazish uslubi,  nutq xususiyatlarini aks ettiradi. 

li yaramas odamni uyat-andisha tuzatadi.                          
Artaq 

/ Bilimli kishilar ovqatni pishganidan keyin 
yeydi  (QBN 361) [Dadaboyev, 2018]. I
ifodalaydi.

Artat=
ma'nos
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-
bunday hikmatomuz misralar mazmuni hozirgi kun uchun ham ahamiyatini 

bayon 

ahamiyat berilmoqda. Bu mavzudagi tadqiqotlarning muhimligi quyidagilarda 

1. Tarixiy 
yoritishga xizmat qiladi.

2. Barqaror birikmalar xalq madaniyati, qarashlari, urf-odatlarini yaqqol aks 
etiruvchi til birliklari hisoblanadi. Muayyan xalqning voqealikka munosabati, 
shaxslarga, narsa-
namoyon etadi.

birikmalar tuzilishi, komponentlari tarkibi jihatidan farq qiladi.
-idrokini 

namoyon etadi. 

Buni quyidagi ayrim frazemalarning tahlili orqali kuzatamiz.
razemalar.

frazemalar.

ega. 
bolur 

beglik qalur mashaqqatni tortmasa beglik 
tanazzulga yuz tutadi (QBN bosh 

frazemasi ishlatiladi.
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adabiy tilid ajada tut= kaftda 
tutmoq, ardoqlamoq:

/ Ey 

doqlayin (QBK 3868). Aja ajada tut=  
tarzida tabdil 

aja

Qadimgi turkiy tilga xos aja fors-tojikcha kaft
almashgan. Ajada tut= / kaftda tutmoq /ardoqlamoq

irgi kunda shaxslarga, onaga, umr 

Onaningni boshingda tutsang, singling 
kaftingda tut.  Bu maqoldagi  kaftingda tut barqaror birikmasi aslida kiftingda 
tut Kift

kaftda tutmoq  frazemasi ishlatilsa, 
mantiqqa zid holat kuzatiladi: kaftda tutilgan inson lganda boshda 

frazemasi inson umrini, salomatligini ifodalab kelgan:
uq / lsa, orzular amalga oshadi. 

(QBK 5215) [Dadaboyev, 2018]. Arzu I (forscha) orzu, tilak,istak, niyat. 
bolsa  bir komponenti bilan farqlangan 

Shaxsning psixologik holati, qabul qilish, tushunish, anglash  darajasi bilan 
aloqador tushunchani bildiruvchi 

[Dadaboyev, 2018]. -

me
tolu frazemasi orqali ifodalangan:
me chahoryor) Ali edi, botir, mard, 
shijoatli, aqli raso edi (QBN 9b) [Dadaboyev, 2018]. Ali (arabcha) Hazrat Ali, 

darajadagi shaxs sifatida tavsiflangan. Bu frazema ham hozirgi kunda 
degan ma'noni anglatadi, aqli raso frazemasining 

ma'nosiga teng keladi.
A / Chehrangni

tut (QBN 3763) [Dadaboyev, 2018]
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sodda qilib aytganda, bu misra frazemalar tizmasidan iborat. A jaruq
yuzni ochiq tutmoq . A uq 

maydi. Frazemani yuzaga 
keltirgan ochiq+tut- .

a

elig frazemasi uchraydi:

salomlashishdi, keyin turib bu ikki pokdomon uyga kirdilar (QBN 3624) 
[Dadaboyev, 2018]. 
fraz elig

Elig 
arxaik birlikka aylangan.

Shaxs fe'l-atfori, faoliyatini sifatlovchi ke elig 
erdi al ba elig 

olijanob,
ochiq edi (QBN 161) [Dadaboyev, 2018]. Ke elig frazemasi uvutlu (andishali), 
ba
darajada oshirishga xizmat qilgan. Bu frazema qo`li ochiq 
barqaror birikmasiga teng keladi. Al (turkiy) kamtar, muloyim, yumshoq 
tabiat

-da, 
ma'nolariga yaqin tushunchani anglatadi. sonning ruhiyati bilan 

ham 
kabi frazemalarda isnon tafakkuri 

somatik komponentli frazemalar sifatida olingan.

quyidagi
[Dadaboyev, 2018].
undov.

-atforini bildiruvchi frazemasi 
shaklida ishlatiladi.

asosan,  barqaror birikmalari  bilan ifodalanadi. 
birligi ham aslida tarzida ikki komponentdan iborat frazema 

hisoblangan.

ma'nosidagi tuz

Insonning ruhiy holatini bildiruvchi frazemasi
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/ Odamlarga  tilda 
rib qoladi (QBN 126b) 

teng keladi. Bu ma'no hozirgi kunda frazemasi bilan ifodalanadi.
Shaxs ruhiy holati bilan aloqador tushunchani ifodalovchi

fraz
kabidir, dilni (teshib

kongil og`ritmoq 
azemalari ishlatiladi.

frazemalari shaxsning ma'naviy 
fazilatlarini ta'sirchan aks ettirgan:

/

At= I (turkiy) ma'nosini 
bildiradi.

ishlatilm - non-tuzi 
ma'nolarini ifodalaydi:

/ Saxovatli, shijoatli, 
muloyim tabiatli, non-
1721) [Dadaboyev, 2018]. Alp (turkiy) bahodir, pahlavon, botir. botir, 
mergan, shijoatli, iy tilida ochiq 

barqaror birikmasi bilan ifodalanadi.  Yuqoridagi baytda keltirilgan,  shaxs 
-atvori, xarakter-xususiyatini bildiruvchi -

degan ma'nolarni anglatadi.
osiga muvofiq  keladi. Frazema 

ishlatilmaydi.
Bajat hukmi frazemasi shaxsning e'tiqodi, diniy qarashlari bilan 

Bajat hukmi u
a ar ej tirig / Hamma ishni Xudo hukmiga havola qil, kezi kelsa bitadi,
hal etadi, ey tirik / (QBN 178a) [Dadaboyev, 2018]. A II = (turkiy) hal qilmoq, 

-
Olloh hukmiga 

Bojun ber qazaqa frazemasi gan:
/Yaxshimi, 

ma'nolari ishlatiladi. Bojun ber
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Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, frazemalar komponentlarini 

komponentlari asosida yuzaga kelgan frazemalar fikrni yanada kuchaytirib 
berishga xizmat qilgan.     
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